
M â n a
li fiţegnâi
jpfaţs nsi’9 Sfo, 30.,

Scsisoi.'* M&’ssasate a» ao 
»5*SmiiM«. --- aa .w
*#}<*»«*• 

iaâEHATE se p n ^ m *  Ir A4»!- 
atoiratlenota Srn$ov >i la a*- 
®5átórei.e Binari «ia WiSâttf :

în Viana: M. .Duktt, Mnrsfh  
ieffhaidi, Rudolf Most*. A. Qt&étikt 
j ; » 3Íifolger; Anion űpfwftt, J• 
yjannebcr, în Budapest» : A. 7, 
êoidbtrgerg, Jcktimn Bernât ; în 
iionnresci : Agmcs Ram», $ae" 
wursale de Soumiwiio ; in Ham~ 

Karoiffî <ft Liabmarm.
Preţul iMsrţluniler: o #«zi& 

ţasmond p* «  aolóuá 8 -tis. $i 
3Qox. timbiu pentru o publi- 
■javre. Pufelicărî mai d®ae duţ»& 
iarifă ai învoială.

Reclame pe pagiaa a 8- »  o 
sariă 10 oi. ëôu 80 baai.

A l i T U L  X*2£.

„fimta'1 iese în M-care di,
Abonamente neutru Anstro-Unraria:
f  e oa an 12 fl., pe $éae ioni 

6 fl., pe trei lnni 3 fl, 
N-rii de Dumlneoi 2 II. pe an.

Pentru România si străinătate:
Pe nn an 40 frânei, pe fése 
Inni 20 fr., pe trei inni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 frano!. 

Se prentunérá la tóté oâcieie 
poştale din intra şi din arară 

si la ddL ooiectori.
Újaméiul ta tii Biasoi

administraţiunea, piaţa mare, 
târgul Inului Nr. 30 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şlse 
lnni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Ca dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 fl.,, pe trei luni 
8 fl. Un esemplar 5 or. v. a. 
séu 15 bani. Atât abonamen
tele c&t şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.

Nr. 267. Braşov, I*unî-Marţî 2 (14) Decemvre 1897.

Manifestele partidelor din Austria.
După enunciarea ministrului-pre* 

şedinţe Gautsch, că n’a fost cu pu
tinţă a se delătura divergenţele şi 
a se face posibilă continuarea liniş
tita a lucrărilor parlamentului aus
triac, urmeză acum enunciările par
tidelor din cameră.

Fiă-care din aceste partide seu 
grupări de partide caută a-şi fixa 
prin comunicate, ce le dau publici
tăţi^ punctul lor de stare şi de ve
dere în momentul, când membrii lor 
se pregătesc a părăsi Viena pe timp 
nedeterminat.

Caracteristic este, că partidele 
germane, deşi în principiu sunt în* 
ţelese, totuşi au făcut tiă-care enun- 
ciaţiuni separate. Numai partidele, 
cari forméza majoritatea, au făcut 
o enunciare comună.

Intre cluburile dreptei se află, 
precum seim, şi clubul Românilor 
bucovineni. De aceea ne intereseză 
în deosebi a cunósce părerile şi prin
cipiile, ce le enunţă partidele unite 
ale dreptei în momentul, când acti
vitatea constituţională a parlamen
tului central în Austria este Între
ruptă pe timp nehotărit.

înainte de tóté comunicatul drep
tei preciséza punctul de vedere prin- 
cipiar al grupurilor majorităţii. Aces
tea, cjicei stau pe basa proiectului 
de adresă. Ele se vor întrepune so
lidar pentru recunóscerea drepturi
lor istorice-politice şi a autonomiei re
gatelor şi ţerilor, pentru drépta ese- 
cutare a egalei îndreptăţiri a tuturor na
ţiunilor imperiului, pentru cultivarea 
adevératei religiosităţî şi moralităţi şi 
pentru o activitate roditóre spre îna
intarea economică şi socială a tutu
ror classeler poporaţiunei.

Va se 4ică partidele dreptei stau 
pe basa autonomistă şi sunt în con
tra centralismului, precum şi a fal
sului liberalism, căruia i-a dat nas- 
cere periodul dualistic de trei-4©ci 
de ani.

Interesant este, că comunicatul 
dreptei se provócá la faptul, că din 
majoritate fac parte şi numeroşi re- 
presentanţî ai ţerilor germane alpine 
(partida poporală catolică) pentru a 
dovedi, că învinuirea, după care ma
joritatea ar intenţiona a scurta pe 
Germani în drepturile lor, e cu to
tul neîntemeiată. Partidele majori
tăţii cer în schimb dela oposiţiunea 
germană, ca şi ea se apreţieze fără 
prejudiţii şi cu dreptate drepturile 
naţionale ale celorlalte popóre.

In fine mai accentueză comuni
catul, că partidele majorităţii au stă
ruit se reguleze raportul cu Ungaria

monarchiei. Nu pot primi deci rës 
punderea pentru acéstá tristă situa- 
ţiune, dér totuşi speréza, că dificul 
tăţile vor puté afla o soluţiune mul 
ţămitdre.

La* conferenţa comisiunei par 
lamentare, care a stabilit comuni 
catul séu manifestul amintit, au luat 
parte şi deputaţii bucovineni Lupul 
şi Popovici. In acésta conferenţă s’a 
mai făcut din partea polonă a îm 
părtăşire importantă. Deputatul Ia 
vorsky a declarat, că clubul polon 
cere, ca unul din membrii sei së 
intre în cabinet ca ministru pentru 
G-aliţia. Acésta însë nu vré së în
semne nici-decum o schimbare a 
atitudinei clubului polon faţă cu ma 
joritatea, séu cu guvernul. Clubul 
polon vré, ca unul din membrii sei 
se fiă în cabinet numai ca control 
pentru administraţia Galiţiei.

Firesce, că enunciaţiunile parti
delor germane din stânga se deosi* 
besc mult de enunciaţiunea comună 
a partidelor dreptei. Refrenul lor 
este cererea constantă, de a se de 
lătura ordonanţele de limbă, căci 
pănă atunci nu se póte stabili nici 
un fel de înţelegere ou celelalte 
popóre.

O deosebire óre-care în tenorul 
sëu face comunicatul grupului numit 
al marilor proprietari fideli consti- 
tuţiunei. Aceştia se Încăl4esc mult 
pentru o înţelegere şi de aceea se 
ocupă cu preferinţă de viitor. Ei 
stăruesc pentru moderaţiune la per
tractări şi pentru toleranţă reciprocă, 
şi accentueză consciinţa de stat aus
triacă.

In ce së consiste însë acésta 
consciinţa de stat? Nu cum-va în 
hegemonia germană, pe care o re
clamă acuma cu nouă insistenţă şi 
organul oficios al cercurilor de gu- 
vernament din Germania?

Cei din drépta esplica acéstá 
consciinţă ca sentiment al solidari
tăţii între diferitele popóre ale mo
narchiei, care póte fi cimentată nu
mai prin deplina lor egală îndrep
tăţire.

Care din aceste doue direcţiuni va 
isbuti a se validita de aci încolo, o 
va dovedi viitorul cel mai apropiat.

Proiectul maghiarisârii numelor âe 
comune etc.

— Desbaterea pe paragraf!. Votarea. —

In şedinţa dela 10 Deoemvre a dietei 
s’a făcut desbaterea pe oaragrafl a proiec
tului de lege despre maghiarisarea numelor 
de comune şi localităţi.

§. 1—-4 au fost votaţi fără de nioî o
modificare. La §. 5, care 4?oe, că în docu- 

pe cale constituţională, ca ast fel se j mentele şi sorisoriie oficiose, precum şi în 
evite periculul unei crise de stat. j cărţile de scolă şi în tipărituri, să se folo-
Durere înse, esclamă ele, acésta nu 
li-a succes, cu tóté silinţele şi stă
ruinţele. Ér după-ce, cu tótá preve
nirea lor dovedită faţă cu noul mi* 
nisteriu Gautsch în cestiunea limbei, 
pertractările n’au putut duce la un 
sfîrşit favorabil, partidele majorităţii 
regretă adânc, că parlamentarismul 
în Austria este atât de greu păgu-

s£soă esclusiv nume oficiale maghiare, de
putatul guvernamental August Pulszlcy a 
propus următorul amendament: „După ali- 
nea primă, ca a doua alineă în acest pa
ragraf să se pună textul: „In cărţile de în
văţământ folosite în scolele cu drept de 
publicitate şi în tipăriturile publice ale aces
tor sc61e, pe lângă numele ofioial să nu fiă 
considerată oa eschisă din paragraf nioî in

git, precum şi nesiguranţa relativă j dioarea numelor istorioe, ori cele de us pu
ia raportul cu cealaltă jumătate a * blio“ . Nioî diu punct de vedere didactic,

nioî din punot de vedere al echităţii nu 
crede a fi corect, oa din oărţile de învăţă- 
mént 80 fiă eschise numele istorioe séu oele 
d"* as public. E neoesar, se înţelege, ca în 
viaţa oficială sô se foloséscâ esclusiv nu
mele ofioial, dér în usul scolastic së se pună 
în cărţile didaotice în parantese şi numele 
istoric, séu de us public.

Friderio Schreiber: mulţăme9oe lui 
Pulszky, oă*şI dă silinţa a sana gravami- 
nele Saşilor. Declară însë, oă modifioarea 
reoomandată de el nu-1 mulţumesc». Do
resoe, oa së se ştergă espresiunea „esclusiv“ 
din urmátórea construcţia a paragrafului: 
„în scrisorile ofioiale este a-se folosi es
clusiv numele oficios al comunei". A  doua 
modifioare, oe o cere, se referesoe la aceea, 
ca îndată după începutul paragrafului, së 
se interoaleza urmâtôrele rêudurl:

„In administraţia interioră a comu
nelor, precum şi în oărţile de scolă folosite 
în soólele on drept de publicitate şi în ac
tele scolastice, afară de numele ofioiôse, së 
se useze şi numele istorioe şi de us pu- 
bliou.

Carol Schmiedt: Proiectul însemnézà 
un pericul pentru naţionalităţi. Nioî raporto
rul, nioî motivarea proiectului n’au dovedit 
necesitatea lui din punot de vedere admi
nistrativ. După părerea lui intenţia proieo- 
tului nu este evitarea încurcăturilor admi
nistrative, oi maghiarisarea, isgonirea nu
melor istorioe. §. 5 al proieotulai se opune 
legilor, oarl garantézâ egala îndreptăţire a 
naţionalităţilor, apoi legei uniunei, legei 
naţionalităţilor eto. Paragraful nu numai că 
e contrar legei, dér n’are niel scop, fiind
că el vatëmâ sentimentele naţionalităţilor 
şi oonscienţa lor, cari numërà în acéstà 
ţâră vr’o opt milióne.

Naţionalităţile acestea sunt tot aşa de 
buni patrioţi, ca şi d-1 Carol Eötvös (Sgo 
mot). Sunt gata a-şl vërsa sângele pentru 
patriă. Saşii au făcut din teritorul moraş- 
tinos al fundului regiu, teritor oultivat. Saşii 
au dat munţilor, văilor şi looalităţilor din 
acest teritoriu nume, şi acum vreţi së le 
luaţi acéstâ sfântă tradiţiă. Saşii n’ar tre
bui slăbiţi, oi întăriţi, fiind-că ei constitue 
în sud-ostul ţ0rii o fortârâţă.

Oratorul citâză apoi din Deak şi Sze- 
oheny, se prov6oă la Elsaţia şi Lotaringia, 
unde domnia franoesă n’a franţuzit numele 
germane. In Polonia»rusésoá înoă s’au res
pectat numele polone. Este adevërat, oă 
guvernul rusesc a înoercat së le rusifice, 
dér nu i-a succes. Faoe atenţi pe Maghiari, 
së nu aducă acéstá lege, oare amăresoe na
ţionalităţile. Cera în fine së se primésoâ 
amendamentul lui Sohreiber.

Oarol Eötvös: Na înţelege, oum în le
gătură ou aoest proieot, se amintesc legile 
fundamentale şi mai vêrtos legea de naţio
nalitate, care nici din punot de vedere is
toric, nioî politio, nu este aşa, oum e oon- 
siderată de ante-vorbitor. înainte ou 30 de 
ani, ba chiar ou 800 şi 600 de ani (sub 
Géza II ) Ungaria şi naţiunea maghiară a 
dat cetăţenilor de limbă streină tóté aoele 
drepturi, cari le au şi Maghiarii (??) Insë 
sub o oondiţmne principală, ca adecă ali
pirea naţionalităţilor faţă de statul ma
ghiar, aşa numitul patriotism, së fiă tot aşa 
de curat şi fără cugete reservate, tot aşa 
de puternic, ca şi în Maghiar. Dér naţio
nalităţile au folosit şi foioseso aceste drep
turi pentru a păşi ou tendinţe oontrare uni
tăţii statului, oontrare rassei maghiare, care 
formézâ şi susţine statul. Nu se póte pre
supune însë despre nioî o naţiune, ou atât

mai puţin despre Maghiar, oă ar puté da 
drepturi numai pentru » oa së se ruineze 
prin ele propria*i putere, së se oaloe în 
pioióre spiritul şi superioritatea lui naţio* 
nală. Noi Maghiarii soim së luăm posiţiă 
pentru tóté drepturile garantate în legea 
de naţionalităţi, déoá esperiăm la naţiona
lităţi alipire faţă de oele mai sfinte co
mori ale patriei; însë déoâ vedem tendinţe 
contrare patriei, lucruri aşa numite sohul- 
verein-iste; déoá naţionalităţile merg ou 
plângerile lor peste hotarële ţ6rii; déoá la 
popóre străine şi la prinoipl străini caută 
vindeoare oontra astorfel de bólé, earî aiol 
nioî nu esistă şi pe oarl numai şi-le înohi- 
pueso: atunci legea, de naţionalitate o vom 
supune-o unei noue cumpăniri, fiind-oă drep
turile şi libertăţile valorâză oeva numai 
pănă atunci, pănă oând ele promovézà con
solidarea statului şi siguranţa rassei ma
ghiare. Ia  momentul în oare ele vor fi fo
losite oontra aoestora, şi naţiunea maghiară 
va lua tóté aoele mësurl, oe le ia marile 
naţiuni europene aoasă la ele şi pretutin
deni. Vom faoe şi noi aşa ! (Mëi, mëi I)

Eötvös nu primesce modifioarea pro
puse de Pulszky. A  lui Schreiber ou atât 
mai puţin, fiind-că ea însemnézà o directă 
nimicire a drepturilor limbei statului.

Oskar I?anka: Nu spriginesoe modifi
oarea lui Palszky, fiind-oă prin aoésta gu
vernul faoe oonoesiunl Saşilor. Reoomaadă 
însë modificarea, după oare nioî în chartele 
(mapele) soolare së nu se folosésoâ alte nu
miri decât cele oficiose maghiare.

Ministrul Perczel : pice, oă acéstâ lege 
nu se opune nioî unei legi. Combate amen- 
damentul-Sohreiber, care scóte din esenţa 
sa întreg proieotul. Spriginesoe însë pro
punerea lui PuUzky, fiind-oă aoésta o oere 
echitatea. Priinesoe de asemenea şi propu
nerea lui Ivanka.

Szentíványi : doresoe a se estinde usul 
numirilor de oomune şi localităţi esclusiv 
în limba maghiară şi în afacerile biseri- 
cescî.

Punendu-se la vot proieotul, camera îl 
primesce ou modificările propuse dePulszky, 
Ivanka şi Szentiványi şi respinge amenda
mentul lui Sohreiber.

Proiectul de réspuns
al Senatului român la Mesagiul Tronului.

Sire!

îngrijirea, oare a ouprins inima Ma- 
iestăţei Vóstre în timpul grelei bólé a 
Principelui Moştenitor, a fost adéno re
simţită de naţiunea întrâgă, fiind-că ea se 
vedea, nu numai crud lovită în simţămin
tele ei de iubire oătră Augusta Persóná a 
Maiestăţei Vóstre şi a Prinoipelui Moşte
nitor, dér se simţea tot de odată amenin
ţată în speranţele şi viitorul ei, în conti
nuarea normală a operei de întemeiare şi 
desvoltare a statului, întreprinsă ou atâta 
statornicie de Maiestatea Vostră.

Naţiunea română soie astăzi, Sire, oă 
pe întemeiarea şi întărirea Dinastiei se 
racjitnă, însăşi tăria şi securitatea patriei; 
şi de aoeea bucuriile şi întristările Vóstre 
şi ale famţliei Eegale vor fi. pururea bucu
riile şi întristările ei.

Cele dintéiu, dér, ouvinte ale Sena
tului vor fi ouvinte de mulţămire oătră 
Cel-A-Tot Puternic, că a înlăturat dela noi 
durerea grelelor încercări. Şi, ferioit de a 
sei, oă deplina însănStoşire a Prinoipelui 
Moştenitor esfe de aoum asigurată, Sena-
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însă spân, oă purtarea guvernului fată ou I „ Magyarország“ dela 31 Deoemvre vor- 
agitaţiunea anti-s?mită a studenţilor a fost j bind despre aoésta şi arătând, oă fntre
oausa demisiunei d-îui Maioreseu. S’ssigură 
o% au contribuit la aoésta mult şi ouvintele 
rostite de ministrul de interne Fereohideîn 
corpurile leguitóre, în afaoerea turbnrărilor 
de erl săptămâna, în cari rectorul vede o 
încuragiare pe fată a mişoărei anti-semite 
a tinerimei, *

Ce fa c  d e p u ta ţ i i  s a ş i?  Se soie, oă 
s’a făout în sinal Saşilor o agitaţi* însem
nată cu soop de-a îndemna pe deputaţii 
saşi să iese din partida guvernului folosin- 
du-se de incidentul primirei noului proaot 
de maghiarisare. In Braşov alegătorii saşi 
au oerut oategoric, oa deputaţii lor sé iase 
din tabăra loi Banffy. Pănă aoum însă se 
scie sigur numai, oă deputatul D r. Schmidt 
după oe a vorbit oontra proiectului în ca
meră, a eşit în aceeaşi 4*> 10 1. c., 
din partida guvernului. Deputatul bra
şovean Hintz înoă a făout asemenea după 
oe a primit resoluţiunea adunărei elec

torale din Braşov. Despre al treilea 
deputat de aioi, Brennerberg, precum şi 
despre ceilalţi deputaţi saşi nu se soie şi 
nu se aude însă nimic în privinţa aoésta.

Guvernul si kossuthistii.9 I
— Proiectul provisoriului. —

Proiectul de lege al guvernului un
guresc despre regularea independentă a ra
porturilor vamale şi financiare dintre Aus
tria şi Ungaria, s’a desbătut alaltăerl în 
comisiunea financiară a dietei, în oare au 
luat parte membri din tóté partidele. Pro
iectul a fost primit, votând oontra lui nu
mai deputaţii din stânga estremă.

In aoest proiect s’a făcut şi o modi- 
fioare, propusă de oontele Apponyi, în nu
mele partidei aşa numite „naţionale". Soim, 
oă §. 3 al proiectului, dă guvernului împu* 
ternioirea şi dreptul, a faoe pregătiri pe 
cale de ordinaţiuni, oa raportul eoonomio şi 
financiar dintre Ungaria şi Austria să se 
reguleze independent, la oas oând în Aus
tria nu se vor lua măsuri pănă la finea 
anului 1897, prin oarl să se prelungâsoă 
înoă pe un an status quo. In paragraful 
acesta nu se determină deol timpul, oând 
să se publice ordinaţiuaile din oestiune. 
Partida lui Apponyi a propus derl mo
dificarea paragrafului în sensul, ca or- 
dinstiunile să se aştârnă dietei în timp 
de l é  cţile  ̂ dâoă ea e adunată, ér 
déoá nu i adunată, atunol îndatâ-ce se 
va întruni. Mai departe aceste ordina* 
ţiunl sé nu aibâ valóre, decât pănă la finea 
anului 1898. Partida guvernului a acoeptat 
modifioările şi proiectul s’a primit în ge
neral de oomisiunea financiară.

partida apponyisfcă şi oea guvernamentală s’ a 
făout un compromis în favorul proiectului 
pe basa modifioărilor lui Apponyi, des- 
minte tóté faimele colportate de pressa 
guvernamentală despre un compromis, oe 
s’ar fi înceroat şi între partid* kossuthistă 
şi oea guvernamentală privitor la proieotul 
din cestiune. Oele două grupuri, oarl oom- 
pun partida estremă —  (po® „Magyaror
szág" — se ra45mă pe următorul punot de 
vedere:

1) Esp’rând convenţia vamală din
tre cele două state, a înoetat de-a mai 
esiste, în Virtutea disposiţianilor olare ale 
legii, teritorul vamal comun.

2) Nu se póte încheia un nou paot, 
fiind*că în înţelesul legei dela 67, „Vngaria 
nu póte întră în raport comun de înţele
gere deoât numai cu representanţa constitu
ţională a ţărilor Austriei". — Aoea repre- 
sentanţă însă n’a voit se încheie pactul.

3) Teritorul vamal independent pen
tru Ungaria n’a obvenit numai în vîrtutea 
legii, ci şi din punot de vedere al nimicirii 
agriculturii trebue să se valoreze pe deplin.

„ Magyarország“ declară, oă din oausa 
acésta partida independentă nu va mai în- 
oeroa niol un pact, oi pretinde înfiinţarea 
prin lege a teritorului vamal deosebit. Toţi 
membri partidei vor lua parte ou oea mai 
mare putere în lupta pentru aoeste preten- 
siunl şi condamnă aoea prooedere a parti
delor din 67, oare oaloă legile tocmai atunol, 
oând din ele se văd espres drepturile na- 
ţiunei.

Organul kossuthist-ugronist deolară 
mai departe, oă niol unul dintre membri 
partidei n’a păşit în atingere ou nimeni, 
oa să înoheie compromis ou partida gu
vernamentală. Partida independentă consi
deră de călcare a legei, dâoă teritorul va
mal oomun se va susţinâ pănă la 31 De* 
oemvre. Deolară mai departe, că cei 60 de 
deputaţi ai stângei estreme vor lupta sta
tornic pentru principiile lor în acéstá oes
tiune.

Dér afară de faimele despre oompro- 
misurl — continuă „Magyarország" — gu
vernul îşi mai légá oapul şi ou alte luorurl. 
ErăşI ne ispitesoe ou darurile regelui. Vor 
fi în Buda oâţî'Va funoţionarl maghiari, 
clasificaţi drept „ourte maghiară®. Regele, 
4’o guvernamentalii, va looui aici mai mult 
timp în an. Tóté aoeste sunt luorurl fru- 
móse, va fi şi buouriă în Ungaria. Dér 
pânea, pânea, şi asta e oeva! Insă Ungaria 
nu vré să se nimicésoá materialioesoe de 
dragul statuei lui Hentzi, şi nu vré să se 
mai lase despoiată de Austria.

Vorbind apoi de mijlóoele, ou oarl 
guvernul înspăimântă ţera şi „naţiunea44, —  
„Magyarország* înşiră între aceste şi „miş
carea naţionalităţilor“ . Iudată-oe s’a început

tul îşi împlinesoe o scumpă datorie astă4l» 
trimiţându-i în depărtare salutările lui res- 
peotuóse şi espresiunea sinceră a iubirei şi 
devotamentului lui.

Sire !

Ţâra a aud’t ou o vie satiefaoţiă, că 
relaţiile nóstre ou tóté puterile sunt din 
oele mai cordiale.

Acésta fericită situaţiă a relaţiilor 
nóstre esterióre se datoresoe politioei pru
dente şi prevă4ăt0re, urmate cu stăruinţă 
de tóté guvernele Maiestătii Vóstre. Aoéstá 
politioă este în prefect aoord cu silinţele 
constante oe-şî dau marile puteri de a în
lătura oonflioţele şi de-a asigura lumei bina- 
faoerile unei păol durabile.

Senatul nu póte decât să esprime şi 
ou acéstá ooasiă dorinţa, ca guveroul Ma- 
iestăţei Vóstre să persevereze pe aoéstá 
oale.

Senatul împărtăşesoe mulţămirea Ma- 
jestăţei Vóstre pentru primirea străluoită 
oe Vi s’a făcut în capitala Ungariei de 
Augustul Vostru Amio, împăratul şi Rege 
Franoiso Iosif. Nu mai puţin rămâne sim
ţitor la delicata atenţie a Ţarului tuturor 
Ruşilor de a Vă fi felicitat printr’un trimis 
extraordinar în a doua oapitală a ţărei.

Am oonstatat asemenea ou bucurie,
o& raporturile de bună veoinătate ou Bul
garia s’au manifestat prin visita ce Prin- 
oipele Ferdinand a făout Majestăţei Vóstre 
în anul aoesta.

Sire!

Tractatul de uomeroiu, încheiat de 
guvernul Maiestăţei Vóstre cu imperiul 
Otoman, menit a desvolta raporturile eco
nomice ale ţărei ou Turcia, va faoe obiec
tul primelor nóstre luorărl.

Vom lua asemenea în de-aprópe oer- 
oeroetare proieotele, oe guvernul Maiestăţii 
Vóstre va supune deliberărei Corpurilor 
legiuitóre, spre a se aduoe ouvenita îmbu
nătăţire diferitelor ramuri ale administra
ţiei publice.

luorederea reciprocă dintre guvern şi 
Senat esto o chezăşiă, oă sesiunea aotuală 
va fi spornică in luorărl folositóre binelui 
obştesc.

Să trăiţi, Sire, ani mulţi fericiţii

Trăiască Majestatea Sa prea graţiosa 
nóstrá Regină!

Trăiască Dinastia!
Raportor, M . E . SJcina.

D im is iu n e a  r e c t o r u lu i  U n iv e r 
s i t ă ţ i i  d in  JB ticu resci. Nu puţin svon a 
făout soirea, oe s’a lăţit Vineri sâra în Bu- 
ourescl, oă reotorul Universităţii, |d-l Titu 
Maioreseu, n’au dat dimisiunea. Se asigură 
că d-sa şi-a dat dimisiunea motivată, ou tote 
acestea s’a publicat ’motivele, pentru oarl 
s’a retras. Foile ODOsiţionale de dincolo

FO ILETONUL „GAZ. TRANSZ

Direcţiunea ferestril.
— Traducere liberă după Saphir. —

Era o blondină. Bucle lungî, fórte 
lungi, moi oa mătasea, cădeau pe ambii ei 
obrazl, oa şi când ar voi să scutésoá ro
şele de pe alba-i faţă de radele sórelui şi 
de orî-ce privire linguşit0re. Un rîs dra
matic se ivea oând şi când pe buzele sale 
bine formate şi íntrégá espresiunea feţii 
arăta caraoter şi o voinţă statornioă.

Loouia peste uliţă dela mine ceva 
oam pie4’ş, în al 4-lea etagiu, ér eu în al
2-lea.

De regulă se arăta la feréstrá oam 
oătră sérá. ’Ml era neesplioabil, oum de nu 
mă fcăresoe, deşi stam la feréstrá în po- 
siţie cât se póte de evidentă.

Am întrebuinţat t0tă arta oochetărei, 
de oare dispuneam, Căol cochetăria e un 
studiu; arta de a cocheta este o matema
tică, se razimă pe „evidenţe*, şi conolusiu* 
nile ei suut neînşelâtore.

Basa cochetăriei e geometria şi trigo- 
nometna. Trebue oine-va să aibă ounos- 
cinţă esaote despre unghiurile drepte, tîm-

pitö şi asoutite, despre liniile verticale şi 
orisontale. Trebue să ounoscă raportul în
tre suprafeţele cercului, globului şi ale oi- 
lindrulni, în sfîrşit 8oiinţa matemetioă des
pre lumină şi vedere, natura radelor drepte, 
frânte şi refraotive, teoria umbrei eto.

Cele două postulate ale oochetărei 
matematioe sunt:

I-a. Ori oe damă se póte oonstrînge 
a cocheta, afară de caşul oând ar fi chioră 
seu chiar orbă, în oare oas sunt şi escep- 
ţiuni.

II-a Să ooohetezî aşa, oa respeotiva 
persóná să fiă sigură, oă pe ea o privesce, 
căci altfel te faol de rîs.

După multă muncă de cochetărie, o 
văd în fine, oă rîde odată de tot graţios.

Bucuria oe o am simţit atunol, nu se 
póte compara, decât póte ou a lui Goluţab, 
când a au4it pentru prima oră ouvântul 
„pământ".

De atuno! venea în tóté 4i'e ê 1® f0* 
restră, privirile ei erau tot mai espresive 
şi în fine inoepu a rîde, a’şî pleoa drăgă
laşul cap, a face semne, a descrie unghiuri 
ou mâna, pe oarl de altfel nu le prea înţe
legeam, dér totuşi din parte’ml făoeam tóté 
geaticulaţiunile analoge situaţiunei. Ea rîde

de nou şi bate în palme, ceea oe pentru 
mine era oam neesplioabil, dér speram, că 
în curând voi puté fi luminat.

Eram de altfel fórte fericit şi nu do- 
ream deoât să o pot ‘odată întâlni şi să-i 
vorbesc.

Odată se arătâ la feréstrá ou pălăria 
pe cap, gata de a pleca, făoii câte-va semne, 
rÎ8e radios şi plecă închi4ând feréstra. Am 
înţeles semnul şi numai deoât mi-am luat 
pălăria şi am eşit. Am aşteptat vr’o câte
va minute şi sosi şi ea răoitorea. Aoum 
i-am vă4ut íntréga statură şi am rămas sur
prins. O statură junonioă, plină de graţiă şi 
perfectă în formă. Dér oe spaimă? Era în
soţită de o bătrână, nu sciu mamă, ori 
bunică, oe i*o fi fost?

Nici o privire nu-mt arunca. Niol un 
semn nu dovedea, oă m’a observat, séu oă 
m’a aşteptat.

M’am luat după dânsa. Niol un semn, 
niol o mişcare, nimio. Mânios m’am întors 
aoasă.

A  doua 4i apăru ârăşî la feréstrá. Şi 
era erăşl veselă, zimbitóre, drăgălaşe, făcea 
semne, olătina din cap, bătea în palme, 
scria litere pe feréstrá, săruta oanarul din 
colivie eto. Niol un semn despre ráoéla şi

lupta pentru teritor vamal independent — 
4ioe —> a doua 4i s’a putut ceti în foile 
guvernamentale: „După oum ni-se scrie 
din Neoplanta, Sârbii s’au mişcat" eto. 
„ Aceste sunt mişcări făoute, despre cari nu 
soie nimeni, deoât pressa guvernului, oare 
este destul de neconsoienţidsă a se folosi 
îndată da sprijinul naţionalităţilor oontra 
unei lupte începute pentru dreptul ua- 
ţiunei“ .

D u e lu l  F i l ip e s c u  — L a h o v a r y .  
Mare sensaţiă a făout în Buourescl duelul 
dintre d-1 Nicolae Filipescu şi Gheorghe 
Em. Lahovary, oare pentru cel din urmă a 
avut un sfârşit tragic. Etă oe cetim în pri
vinţa acâsfca în 4*arui d lui Filipescu, 
„Epoca" de Duminecă:

„In urma unui articol apărat în „ l’In- 
dependauoe Roumaiue*4, articol atingător 
pentru d-1 Filipescu, oare nu scrisese ni
mio în contra d-lui G, Em. Lahovary, a 
fost un sohimb de martori între directorul 
„Independenţei14 şi d-l Filipesou. întâlnirea 
a avut loo a4l (Sâmbătă) diminâţa, cu 
spada. D-1 Gaorge Em. Lahovary a fost 
rănit la abdomen şi peste câte va momente 
rana a pricinuit mortea. Deplângem diu 
adâncul inimii aoest fatal dasaodâmânt, la 
care nimeni nu se putea aştepta

Duelul s’a petrecut în sala de arme 
a sooietăţii de tir. Martorii d-lui Lahovary 
au fost d-l Drossu şi C. Isvoranu, âr mar
torii d-lui Filipesou au fost d nii Viotor 
Ionescu şi Al. Săulescu. Duelai s’a făout ou 
spada.

*
In şedinţa de Sâmbătă a camerei de

putatul socialist Morţun a întrebat pe gu
vern, oe măsuri a luat poliţia pentru a 
împedeca aoest duel nenorocit, vestit ou 
câte-va 4’ ®̂ mfti nainte? El a criticat vio
lent duelul. D-l I .  Grădişteanu Drotebteză 
în contra ouvântului „assasinat" aruncat 
de d-1 Morţun şi spune, oă duelul a fost 
perfect leal; se asociază la dureraa împărtă
şită de oameră.

Dobrescu - Prahova oere ministrului 
să modifice oodul penal în ce privesoe 
duelul, sporind pedepsele D 1 Qeorgeseu sus
ţine că poliţia nu putea să împedece duelul. 
D-l Djuvara, ministrul de justiţiă, oere ca
merei să nu se amestesoe, oăol justiţia îşi 
va face datoria.

Morţun oere din nou desluşiri dela 
ministru de interne. D 1 Ferechide, ministru 
de interne, afirmă oă moravurile sunt mai 
tari deoât legile. Regretă, oă moravurile 
pressei în loo să mioşoreze răul, pe 4* o® 
merge îl agravâză Crede, oă nenorocirea 
de a4l va faoe oa pressa pe viitor să stă- 
pânâscă condeiul.

D-l Morţun întrerupe dioând, oă aceste 
ouvinte oonstitue o ruşine. Dimitrescu - laşi 
protâateză asemenea oontra lor.

seriositatea de erl, niol o urmă despre apa
tia de erl.

Eu făceam tóté semnele întrebării, 
mirării, supărării şi măniei, gesticulam ca 
un telegraf, ea rîdea, rîdea mereu şi bătea 
în pălml.

Lucrul îmi deveni prea plictisitor. 
Tocmai voiam să fao un semn ameninţător
— oând de-odată răsunâ dela o feréstrá de 
lângă mine, unde loouia un student vial, 
un rîs ou hohot. Mă uit împrejur, atunci 
mai aud şi din feréstra de vis-à-vis, ase
menea un rîs sgomotos. Am rămas oa trăs
nit. Aprópe din tóté ferestrele din veoină
tate au4'>am rîsete sarcastice.

Ce a fost?
Am fost un prost. Cochetăria mea 

matematică o greşisem ou o lmiă.
Drept d’asupra capului meu în eta- 

giul al 3-lea, unde locuiam eu, mai era o 
feréstrá şi în aoea feréstrá se afla o prie
tină a frumósei mele. E< îi erau adresate 
tóté semnele, rîsul, plecarea de acasă de 
erl, bătaia în pălml eto.

Am închis terestra repede, ruşinat şi 
mănios,
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D-l Ferechide regretă, că Morţun na 
respeotâză libertatea cuvântului. Declară 
din nou, că guvernul n’a putut împedeoa 
duelul aoesta. Sunt legi impuse de societate, 
prin ele însă nu se pot împedeoa neno
rocirile.

S O I R I L E  D I L E Ü .
— 1 (13) Decemvre v.

Prelegeri pnblfce în Braşov. Aflăm, oă 
la iniţiativa Comitatului „Reuniunei femei
lor române pentru ajutorarea văduvelor să- 
raoe din Braşov şi Săoele“ se va tiné în 
viitórele Dumineci ale acestui post o nouă 
serie de prelegeri publice, al oăror venit 
va fi destinat pentru fondul amintitei reu« 
aiunî şi pentru cumpărarea unui stég pen
tru studenţii români din loc. Seria prelege
rilor o va începe Dumineca viitóre d-1 pro
fesor B r, los if Blaga, vorbind despre: „Cfes- 
tiunea emancipării femeilor, privită prin legile 
biologiei, fiziologiei şi psihologiei*. Prelegerile 
se vor ţinâ în sala festivă a g'mnasiului 
român din loc, ínoepénd în tot-dóuna la 
órele 3y2 d. a. In acest post se vor tinó 
trei prelegeri. — Nu ne îndoim, oă pu
blicul român din Braşov va soi şi de astă- 
dată să aprecieze după merit ao09tă nobilă 
iniţiativă şi se va grăbi a cerceta în namér 
oât mai mare viitórele prelegeri, ohiămate 
a-i procura momente de distraoţiă plăcută 
şi folositóre.

Aniversarea lnărei Plevnei. In zorii 
4ilei de 28 Noemvre v. 21 tunuri au anun- 
tat capitalei României împlinirea a 20 de 
ani, de când vitejii soldaţi români au cu
cerit In şanţurile Plevnei idependenţa ţării. 
La órele 8 capitala era frumos pavoazată. 
Tóté magazinele au arborat drapele. Deta
şamente din trupele capitalei treo spre bi
serica Spirefl-Veohe, din Délu-Spirei, unde 
se oficiază Tedeum-ul. La órele 10y2 Re
gele Carol însoţit de casa militară, sosesoe 
la biserică, unde este întîmpinat de Mitro
politul Primat, în fruntea înaltului oier, de 
miniştri, de oficerii generali şi superiori eto. 
După oficierea serviciului divin, Suveranul 
orimesce, în sunetele musioei militare, defi
larea detaşamentelor din tóté truoele din 
garnizonă. Séra, la órele 7, la Palat mare 
prânz de gală. la oare au luat parte: d-nii 
ofioeri generali şi superiori, precum şi ata
şaţii rrilitarif străini aflaţi în Capitală; în 
total peste 70 persóne. După terminarea 
prânzului, la care a luat parte şi M. S. 
Regina, Majestăţile Lor bine-voiră a con
vorbi ou personele îpvitate, pănă la órele
9 şi jum , când s’au retras în aparamen- 
tele Lor.

Maghiarisări de nume în massă. Moni
torul ofioial unguresc publică de-odată ma- 
ghiariearea a 110 de nume streine, oe le 
puHau impiegaţii dela oficiul statistio un
guresc. — Inspectorul soolastio din comi
tatul StrigOniului, a adresat un apel cătră 
toti învăţătorii, să-şi maghiariseze numele. 
Sunt 60 de învăţători, oarl pórtá nume ne- 
maghiare. Inspeotorul li-a servit şi o’o listă 
de nume maghiare. Inspectorul faoe în ape- 
Jnl său propagandă şi pentru întroduoerea 
limbei maghiare în serviciul divin.

„România Janău, societatea academi
cilor români din Viena, şi-a constituit noul 
comitet pe anul administrativ 1897/98 în 
modul următor: Preşedinte: Cand. med, 
Alexandru Crâciunescu; Vioe^preşed : Stud, 
fore8t. Aureli an Ţurcan\ Secretar I :  Stud. 
mech. A. Trai an Pascuţiu; Secretar I I :  
Stud. iur. M haiu Popovicî; Cassar: Stud. 
forest. Aroadie Procovovicl; Controlor: 
Stud. med. Iuliu Malinasiu; Bibliotecar: 
forest. Teofil Im nov icí; Eoonom: Stud. med 
Ilie Ganea. Comisia literară: Stud. forest 
Aurelian Ţurcan, Stud. ing. Gheorge Vodă, 
Stud. tech. A. Traisn Pascuţiu, Stud. iuri?. 
Miham Topovici, Stud. med. Cornel Grăciu- 
nescu.

împăratul Wilhelm despre Maghiari.
împăratul Germaniei a primit cjilele treoute 
pe contele Eugen Zichy. oare i-a oferit un 
volum din oartea ea despre călătoriile, oe 
le-a fâout prin Asia. Wilhelm a primit afa
bil pe Zichy şi l’a invitat şi la masă. In

decursul conversaţiei, împăratul amintind 
de visita lui la Budapesta °ă l’a sur
prins fórte mult însufleţirea Maghiarilor, de 
care tot-déuna îşi aduce aminte cu drag,— 
„Situaţia Maghiarilor este fórte favorabilă 
aoum în monarchiă, 4lse mai departe Wil- 
helm. Ei să-şi dea silinţa a şi o pă«tra ou 
moderaţiune. Aud, oă şi în parlamentul un
gar va fi obstruoţinne. Acásta ar fi paş 
greşit. A ţi perdemult!14 — Foile unguresoî 
guvernamentale fac capital din aoéstá enun- 
ciaţiune a „iubitului împăratu şi o foios8so 
drept armă contra kossuthiştilor.

Elevii şi profesorii din oraşele Româ
niei. Dapă o lucrare făcută de biuroul sta
tistic al ministerului de instrucţie publică, 
s’a constatat, că reoeuseinéatul şcolar al anu- 
lui acestuia a dat 103,764 copii în oraşele 
din ţâră, în verstă de a freouenta şcolile, 
Din aceştia s’au înscris 68 951 în şcolile 
din tóté oraşele României! In Buourescî au 
fost în cursul acestui an 13,852 de copii 
în verstă de a visita şc01a. Din aceştia au 
frecuentat şcolile 11.002 copii; ér restul 
şi-a motivat absenţa invooând lipsa de îm
brăcăminte şi cele trebuitóre pentru a visita 
şc01a. Reparti8ându-se numărul profesorilor 
pe numărul elevilor, s’a constatat, oă din 
tóté şcolile, oele din Buouresol au cel 
mai restrîns număr de profesori proporţio
nal ou numărul elevilor. In momentul de 
faţă sunt în BucurescI 95 de institutori pri
mari şi 144 institutóre. In total 239 profe
sori la 11.002 elevi. In afară de Buouresol 
mai sunt înoă 19 oraşe în România, cari au 
număr insufioient de institutori şi insti- 
tutóre.

Redeschiderea şcolelor în Bucuresci.
Consiliul sanitar superior s’a întrunit şi a 
desbătut cestiunea redesohiderei şo01elor. 
Consiliul, 4*o® „ Drapelul*, a hotărît redes
chiderea tuturor şo61elor pe 4iua de Luni 
8 Decembre. In acelaşi timp se vor lua 
măsuri pentru oa şo01ele să fie aprovisio* 
nate ou filtre sistematice, ér acolo unde 
şo0lele nu vor putó să-şi procure filtre, apa 
servită elevilor să fie mai întâiu fiórtá.

Febra tifoidă. Etă mersul febrei tifoide 
pe 4iua de 28 Noemvre în Buouresol: To
talul bolnavilor din spitale 277. Totalul 
bolnavilor tifoi4í din Capitală, la un loo 
ou oei din spitale şi oei partioularl, este dér 
de 408. Numărul bolnavilor a soă4ut la 
jumătate şi oasurile mortale devin tot 
maţ rare.

Universitarii maghiarii şi — politica $- 
lei. Studenţii universitari maghiari din Bu
dapesta au înaintat o rugare cătră rectorul 
universităţii, să le dea o sală de întrunire 
pentru a disouta oestiunile politice dela or
dinea 4ilei. Reotorul însă li*a refusat cere
rea. In urma aoésta ei s’au adresat oătră 
căpitanul poliţiei, dér şi aoesta i-a refusat 
şi i*a oprit de a-se aduna.

Oficerii bnlgarî refugiaţi în Rusia în
dată după atentatul comis contra vieţii prin
cipelui Alexandru de Battenberg, vor fi 
primiţi 0ră-şl în armata bulgară în rangul 
care le compete, adecă li-se consHeră şi 
serviciul din armata rusâscă. Cei 40 de ofi
oeri —  afară de Benderev se vor reîn- 
tóroe ér în Bulgaria, unde-i aştâptă po- 
8$ţii şi ranguri însămuate.

Felicitări la adresă greşită Săptămâna
trecută am anuntat logodna d-lui Ioan 
Stoian, student universitar în Buoure«oi, 
cu d-ra Dido Nemesou. La universitatea 
din Buourescî însă, pe lângă d-1 Ioan Stoian, 
logodnicul, oare este originar din Români»,
o mai află însoris şi d-1 Ioan 1 Stoian, stu
dent în filosofiă, de nasoere din Bran, In 
urma anunţului publicat în „Gaz. Trans.u, 
d*l Ioan I. Stoian, fiind luat drept logod
nic, a şi fost surprins ou felicitări din par
tea mai multor amici ai d-sala din Ardél. 
Din nenorooire însă, felicitările fiind la 
adresă greşită, d-l Ioan I. Stoian ne r0gă 
a constata, că d-sa se bucură numai de 
nume identio ou logodnicul, nu şi de feri
cirea densului. Amicii d*sale să-şi reserve 
deoi felicitările oeva-şi pe mai târ4iu» oăol 
de-ooamdată nu-i logodnică oa ’n palmă.

Joncţiune de dram de fier între Ro
mânia Şi Transilvania. Vioe-eonsulul austro-

ungar din Craiova feoe ounoscufc. oă linia 
parţială Piteşti — A rgeş a căii ferate, oare 

légá Bucuresoii peste Călimănesci (în le
gătură ou linia — Râmnio — Vîloea — Rîu- 
Vadului) ou Turnul roşu, e deja gata, dér 
oă din oausa lipsei de clădiri şi magazine 
îa staţiuni nu se va pute deschide, dec^t 

în vara viitóre.

0 espediţiâ măcelărită. Din Afrioa so
sesoe soirea, oă espediţiâ franoesă de pe 
ţermurii Nilului, condusă de majorul Mar- 
ohant, a fo% atacată de indigeni şi măce
lărită. Nouă Cffioeri, 9 subofioerl şi la vre-o 
400 de Negri au că4ut jertfă. Dăcă şi 
Marohant a fost omorît, înoă nu se soie 
sigur.

Gnnuniă. Eri s’a săvîrşit la Călăraşi 
cununia d-lui Constantin Dudescu ou d-ra 
Jxena Demetrescu, — Felicitările nóstre!

NECROLOG. Iacob Calian, proprietar 
în Şeulia de Câmpiă, după scurte suferinţe 
a răposat în 6 Decemvre n. c. în anul al 
59-lea al etăţii. ’L  jălesoe întristata-i soţiă 
Ana n. Romonţian ou trei fii şi trei fiice 
ale sale, preoum şi alte numărâse rudenii.— 
Dumne4eu să-l odihnesoă în paoe!

Oela Societatea „Petru Maior“.
-A -p  e l

cătră preoţii şi învăţătorii români.

Ne adresăm preoţilor si învăţătorilor 
români în o afacere de importanţă pentru 
evoluţiunea n0stră culturală.

Preoţii şi învăţătorii români, oarl trăeso 
în nemijlocită atingere ou poporul român, 
cari înălţăt0re menire au de a’l pdvăţui şi 
conduce şi a-i croi oalea spre progres şi 
deşteptare oulturală, — s’au oonvins la t0tă 
întâmplarea de colosalul oapital spiritual 
oe ’1 are asouns în sine poporul român, oa 
un tesaur lăsat drept soumpă moştenire de 
protopărinţii noştrii.

Adese-ori aoest tesaur ne-a fost unica 
nóstrá oorotire, unioa nóstrá pavăză.

Ori oât de negre şi de orgolióse au 
fost véoarile pentru noi, orcanele ori cât 
de turbate, ele n’au avut forţă de-a ne 
despoia de aoeste sfinte proprietăţi puse la 
adăpostul geniului bun al némului nostru.

Datinele şi credinţele, frumósele nós* 
tre poveşti şi basme, imensa mare de poesii 
poporale, de laoriml si dureri oristalisate, 
baladele, depositarele tradtţiunilor, prover
bele şi oiumiliturile, cu notele lor variate,
— cari tóté împreună aloătueso tesaurul 
amintit „au fost fântâna din oare şi astă4î 
înoă sórbem duh de viâţă şi de conservare 
naţională*.

Deşi acest tesaur niol când nu va dis- 
páré, deşi va rămâne veoînio jeratio de 
înoăl4ire în vatra poporului, totuşi —  vă- 
4énd oum valurile oivilisaţiunei, preoum şi 
alte împrejurări, oe nu atârnă dela noi, ne 
răpesc câte un obioeiü, ne falsifică câte-o 
credinţă, ne îngropă proverbe: trebue sé ne 
ridicăm glasul într’o apérare a acestor p ro * 
prietăţî.

învăţaţii neamului nostru au înţeles 
deja de mult imensa valóre a acestui oa
pital spiritual, au pornit de timpuriu a-i 
aduna tóté pftrţile constitutive, din tóté 
unghiurile loouite de Români, şi le-au tăl
măcit ou multă pricepere. Cu ajutorul aces
tor învăţaţi şi în deosebi la impulsul fal
nicei nóstre „Academii Româneu, oare an de 
an desgropă câte-o ooraórá de aoésta, avem 
astă4l o folcloristică română, ou oare din 
tóté punctele de vedere ne putem mândri. 
Avem oolecţu da folklor, a oăror valóre 
din punct de vedere literar soienţifio şi na
ţional este fórte mare. Insé de desévérsire 
suntem departe încă. Nu sunt esploatate înoă 
tóté păturile poporului, nu snnt adunate 
înoă tóté petricelele oele soumpe depuse 
în aceste pături.

Astă4l oând lozinca vieţei nóstre cul
turale este: nsé păstrăm ce avem“ , cuvine-se 
oa să ne îndreptăm atenţia nóstrá şi asu
pra aoestor mărgăritare şi să ne nisuim a-le 
strînge din loourile oele mai ascunse şi a 
oompleota astfel cununa, podóba literaturei 
nóstre.

Preoţii şi învăţătorii noştri pot presta

mai mult în direoţia asta, căci 4* de 4i 
au prilei de a vedea şi aa4i poporul 
manifestându-şl gândirile şi credinţele, cnl- 
tivândo-şl ou sfinţenie datinele strămo» 
şesel.

Dâoă e deoi, oa să avem ooleoţii ooro* 
plete de folklor, numai ou ajutorul preo
ţilor şi învăţătorilor putem avé, — co
lecţii, oarl să le punem pe urmă la dis- 
posiţia învăţaţilor noştri spre înţelâpfcă 
apreoiare.

Rugăm deci pe harnicii noştri preoţi şi 
învăţători, să aibă în vedere acéstd împreju
rare, sé grábéscá a desvolta o activitate ee- 
losă şi în direcţia acésta, a constitui astfel la 
desăvârşirea literaturei nóstre şi, ce e mai 
vresus a apăra comőra nóstrá naţională.

Avem însă o rulare specială oătră 
preaţii şi învăţătorii noştri.

Vă este póte cunoscut, oă distinsul 
,1'terat român şi laureat al Academiei din 
Buoureso*. d-l Inl’U Zanne a soos de ourend 
de sub tipar monumentala sa operă „ Pro
verbele R o m â n i lo r Ooera aoésta însă este 
numai un început tractând numai proverbe 
de dinoolo de Caronti. D-l Zanne, duoă 
oum suntem informaţi, are intenti» »-şt în
tinde studiul său şi asupra proverbelor nós
tre din Transilvania «i Ungaria, este însă 
împedeoat în lucrarea sa prin faptul, oă-i 
lipseso ooloctii d« proverbe de p« la noi.

Sooietatee academică „Petrn Maior* a 
tinerimei româna din B.-Pesta a hotfirît în 
şedinţa sa din 4 Decern, a facilita lucrarea 
acestui literat român, dându-i tot concur
sul posibil. Pentru a-i pute deoi da a c to 
rul nostru. f*oem apel la preoţii si învăţă
torii români, la cunosrmta dragoste oe t> 
au şi trebue să aibă fată de orf-oe între
prindere literară románésoá, si îi rugăm oa 
t0tă oăldura, oa să ne sprijinâscă trimitéo- 
du-ne nonă. la adresa societăţii „Petra 
Maior“ (Budape&ta molnâr-utnza Nr. 20) 
ooleoţii de proverbe românesot din tóté 
satele, din tóté ţinuturile românesoi.

Acei prea stimat! d-ni, oarl vor da
i asoultare rogărei nóstre, să binevoésoá a ne 
indigita provinoia, satul şi înţelesul prover
belor. îndeosebi atragem atenţia asupra 
dioerilor istorioe, adecă 4*0®**̂  ta cafî *?a 
găseso nume de ómeni, localităţi eto. — Ca 
la tot oe să culege din popor, astfel are şi 
aoî deosebită importanţă limba. Rugăm pe 
oei oe să pun în serviciul aoestei oause, a 
sorie proverbele în ohiar graiul poporului, oa 
tóté provinoiali8tnele si nuanţele dialectice, 
cari de sine au însămnătatea lor.

Colecţiile primite noi le vom trimite 
d-lui Zanne spre a-şl puté oontinua acea 
operă de valóre pentru literatura română.

Avem nădejde mare, oă aoest apel al 
nostru nu va rămânâ fără favorabile resul- 
tate, căci preoţii si învăţătorii vor soi 
aprecia ponderositataa oestiunei şi îşi vor 
tiné ohiar de d«torinţă a-şî da concur
sul lor.

Inoheiăm cu observarea, oă oeea oe 
va faoe fiă-oare pentru op°ra urmărită de 
d*l Zanne, va fi făout pentru naţiunea ro
mână.

Budapesta, din şedinţa oomisiei literare 
a societăţii academice „Petru Maior“ , ţinută 
în 7 Decemvre 1897.
Ilarie Chendi, Yasile Yirgil Moi sil,
preş. comisiei lit. refer. corn. lit,

ULTIME SCÍEI.
Deva, 1 (13) Decemvre. (Telegr. 

part. a „Graz. Trana." In congregaţia 
de acjî a comitatului, membrii români 
au adus în discusiune şi au luptat CU 
multă demnitate în contra noului pro
iect pentru maghiarisarea numelor co
munelor. Votarea a fost nominală. 
Membrii români au re ma 9 în mino
ritate, cum nici nu se putea altfel 
în caşul de faţă, dér nici un moment 
descuragiaţî.

Cracovia, 12 Decemvre. A9tăcji 
s’a ţinut aici o mare întrunire, în 
care s’a serbat frăţietatea cehio po
lonă. întrunirea s’a pronunţat pentru 
egala îndreptăţirea a naţionalităţilor 
slave. Socialiştii făcură demonstra- 
ţiunl, dór fură împrăştiaţi de miliţia.
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„Călindarul Plugarului44, edat de ti
pografia „A. Mureşianu“ din Braşov şi 
întocmit de I. Georgescu cu deosebită pri
vire la trebuinţele poporului nostru agri
col, are o parte literară şi economică 
f6rte variată şi bogată, cuprindend mai 
mulţi articull bine aleşi, novele, poesii 
etc. La început biografia lui Alesandru 
Roman, apoi o introducere de autor, 
un articul întitulat: Alegerea carierelor; 
Cei doi prieteni (istorisire morală) trad. de 
N. Petra-Petrescu; Numai una, poesiă de 
G-. Coşbuc; Bogatul şi sSracul în spiritul 
lumei şi în ordinea Provedinţei de Dr. 
Elefterescu; însurat de două-orl, (novelă 
poporală) de I. Pop Reteganul. Partea eco
nomică, redactată de I. Georgescu, începe 
ou un articul: Economia înţel^ptă; urmeză 
Rotaţiunea în cultura legumelor; Incolţirea 
Js6menţelor; Bolele animalelor de casă ; în
grăşatul porcilor; Animale folositore şi stri- 
eăciâse grădinăritului şi plugăritului. La 
urmă câte-va pagini de poveţe, Diverse, 
G-lume etc. apoi câte-va cole de anunţuri. 
Preţul 25 cr. ; trimis prin postă 30 cr. La
10 esemplare comandate de-odată unul se 
dă în cinste. De vendare la Tipografia „A. 
Mureşianu“ în Braşov.

Proprietar: lir. Aurel Mureşianw. 
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
Cursul la bursa din lfiena.

Din 12 Dpoemvre 1897.

Renta ung. de aur 4% • • • • 121.— 
Renta de cor6ne ung. 4% . . . 99.35

Irapr. căii. fer. ung. în aur 4y2% ' 120.75

Impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/0 100.85

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 121.—
Bonuri rurale nngare 4% . . . 97,40

Bonuri rurale oroate-slavone . • 97.90
Imprum. ang. cu premii . . . 152.75

LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 138.—
Renta de argint austr. . . . .  101 45

Renta de hârtie austr.................  101.25
Rente, de aur austr.....................  121.05

LosurI din 1860 ........................ 143.25

Aoţii de-ale Băncei austro-ungară, 947.—

âoţii de-ale Bănceiung. de credit. 384.50

Acizii de-ale Băncei austr. de credit. 358.60

N apo leon d orl.............................9.57 i/2

Mărol imperiale germane . . . 59.10

London Y i s t a .............................120.55
Paris v i s t a .................................  47.4772
Rente de coróne austr. 4% • • lOl.bO
Note italiene................... ....  45.65

Cursul pieţei Braşov.
Din 13 Decembre 1897.

Bancnota rom. Cump. 9.52 Vend. 9.54

Argint român. Cump. 9.48 Vend. 9.50

Napoleond’ori. C-mp. 9.56 Vând. 9.58

Galbeni Cump. 5.65 Vând. 5.70

Ruble RusescI Cump. 128.— Vând. — —

Mărci gemane Cump. 58.60 Vând. —

Lire turoescl Cump. 10.70 Vând. —

Scris. fonc. Albina 5% 101*— Vând. 102.—

PUBLICARE.
Îq urma concesiunei On. Tribunal reg. ung. din Braşov 

Nr. 6781— 1897 se face cunoscut din partea subscrisului repré
sentant al masei concursuale G e o r g e  Ku n k e l ,  că dela 13 
Decembre a. c. încolo se va vinde în totă <Jiua după amédï, dela 
2 ore pănă la 6 ore, marfa de lipscănie, inventată şi aflătore în 
bolta din casele Dlui advocat S i me o n  Damian,  vis-a-vis de 
redută, în Strada HirSCher, însă numai peste p r e ţu l  s t a t o -  
r i t  p r i n  j u d e c ă t o r i e .  Marfa constă : din postavuri şi mate- 
rii de tot-felul, pentru haine bărbăteşti, femeieşti şi de copii, pân- 
zărie, şaluri, rufărie, pantlici, m uf urî, vestminte gata femeieşti şi 
de copii, bumbacurî, aţă, lanică etc.

B raş ov ,  în 10 Decembre 1897.
losif Puscariu

1489 3—* representantul masei concursuale

T T  1  S i
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei 3© poM face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s8 binevoiască a scrie adresa 

ămurit şi s6 arate şi posta ultimă.
Âdministraţ. „Gaz. Trans.“

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. n. valabil din I Octombre 1897.

B n d a p e s t a - P r e d e a l

Tren
de

persón.

Tren
accel.

Tren
mixt.

1 0 -
8.30

11.81
2.—
3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43
6.31 
7.16 
8.06 
8.33 
8.48 
9.06

10.16
10.54
11.01
11.09
11.31
11.48
12.29
12.57
1.11
1.42
1.58
2.13
2.32 
3.04 
3.40 
3.47 
4.03
5.35

.8.25
155
3.56

Arad
6 5‘>

bd
£eu

v  O
CD O

£  BÇD £
I 2.
!-j -C+-. 
83 £K
Çu
I Si
>-0®O® ct- 
p_, &  ® ..
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11.40

6.13
6.42
7.16
8 .-
3.55
4.40
5.10

12.00

5.10
8.00

1.22
2.19
3.32
4.08
5.03

Tren
de

persón.

Tren
accel.

5.45

3.51
5.05

9.27
11.33
1.48
2.06
3.03
3.45
4.06
4.53
6.32

5.14
8.40
9.09

10.50
11.25
11.49
11.59
12.29
12.55
1.30 
2.08
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08 
4.45
5.27 
5 47
6 12 
7.58 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25
11.— 
12.26 

1 11
10.10

6.24 
6 59

11.10
11.27
12.30
12.57

109
1.16
1.36
1.54

2 10
9.16 

11.19 
12.47
2.11
2.18
2.60
3.26

4.16 
4.52

5 55
6.11
6.27
7.26
7.50

8.17
8.33
8.38

9.10
9.31 
9.43 
9.45 
9.59

10.23 
10.51 
Í0 .58 
11.13 
12.26 
12.58 
1.16 
1.35 
2.09 
219
3.01
3.31

Tren
mixt

Tren 
de 

pers ón.

Tren
accel.

9.30

y
sos.'i 
pl. J

pl. Viena . . „ 
B u d a p e s t a  
Szolnok , . 
P.-Ladány. .

Oradea-mare .

Mező-Telegd . 
Rév . . . .  
Bratca . . . 
Ciucia . . . 
B.-Huiedin 
Ghârbău . .

Cluşiu . . .

sos.
A

/ Pl* 
Isos.

Y
80S.

pl.
pl.

sos.

sos.
pl.

y
80S.

pl.

y
80S

Apahida . .
Ghiriş . . .
Cucerdea . .
Uiuóra . . .
Vinţul de sus
Aiud . . .

Teiuş . . .

Crăciunel . . 
Blaşiu . . . 
Micăsasa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . . 
Elisabetopol .

Sighiş0ra » . 
Haşfalău . . 
Homorod . . 
Agoştonfalva . 
Apaţa . . . 
Feldióra . .

í pl- 
Isos.

pl.
SOS.

pl
i,

I  Braşov

y
SCS.

Timiş . . 
P r e d e a l
Bucurescî .

{ pl .
isos.

î
pl.

830
5.50

8.00 
7 10
6.13 
5.38 
4 49
4.59
3.18
223

1.50 7.20 
7.10 1.10 
3.37 11.12 
1.19

5.24
5.02
3.37 
2.56 
2.49 
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.22 
r9.45 
\9.35
9.13
7.44
7.02
6.37

11.04
10.44

10.7
9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6.13

5.58
5.08
9.08 
8.28 
8.01

4.35
4.14 
2.55
2.15 
2.08 
2.00 
1.38 
1.17

3.15

Arad
8.08

<3 .
08

O) GQ ÍH <D 
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3.33

Tren
accel.

Tren
de

persón.

1.50 6.20
7.50 6.20
5.32
4.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01
10.46

9.23
8.49

8.23
8.06
7.59

7.30
7.09
6.56
6.54
6.41
6.20
5.53 
5.46 
5.32 
4.27
3.53 
3.37 
3.16 
2.45 
2.18 
1.42 
1.12 
8.35

3.25
1.12

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 
7 . -  
6.45 
6.27
5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
2.56 
2.30 
2.16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
5.20
4.14
3.32
7.10

e p s i - S t . - G e o r g  — € i u c - § e r e d a .
Tren ipixt II ■ 1 Tren mixt

6.19 255 B r a ş o v ....................... ....  . 8.25 7.03
4.58 237 Cezdi- O ş o r h e iu ................... 8.53 6 26
7.10 5.35 T Sepsi-Sângeorgiu . . . . 6 6.25 4 07
8 .- 6 25 M a ln aş ................................. 5.3 3.19
8 23 6 48 1 Băile Mal n a ş ........................ 5.24 3.06
9.10 7.35 9 Băile Tuşnad........................ 4.36 2 17
9.35 8.— Tuşnad ................................. 4 20 2 01

10.55 9.20 2.55 12.35

Copşa-m ică — § ib iiu  — A v r ig  — F ă g ă ra ş
Tren de persóne şi mixt

2.20
3.57
4.19

tr. mxt.

4.34
6.16
8.42

4.43
6.36
7.04

11.20
12.48
1.15

E © s 
.C  2* 

75 >  S
c oE| — o5 t9*'

tr.mixt

2.05
3.58
6.35

7.10
8.50
9.15

7 52 
818

pl. Copşa mică . sos.
Ocna . . .

p T Î  8ibiiu • • • (sos.
Avrig . . .

sos. Făgăraş . . pl.

Tren de persóne şi mixt

3.35 
3..

9.34
8.11
7.44
7.31
6.02
3.28

3.25
146
1.16
S> oő
rjS u  -tJ* <D
«  .9 
^  >

6.25
5.07
4.40

12.35
11.01
10.30
8.57
7.16
4.25

l i F e ş - î i U d o f  — B i s t r i ţ a
Tren mixt şi de pers.

4.— 
5 03
6 44 
7.40 
8.34 
907 
9.59

* 9.10 
110.28 
£12 39 
=■ 1.53 
I 3.02 
I  3.41 
P 4 55

4.20
5.35

& o

a  g
^  °  £5 o

Tr. miæt şi de pers.

Mureş-Ludoş . . .
Z a u ........................
Ţagu-Budatelic , . 
St. Mihaiu de câmpie
Le chin ţ a ...................
Ş.-Măghiăruş . . . 
B is tr iţa ...................

6.48
5.51
rj OS

a t r

oU 00
O s

7.21
6.24
4.50
3.42
2.47
2.01
1.16

o.<5 a
hi
g © &
pc
,9.44 
8.46 
7.43 
6 51 
.5.55

Cucerdea — Oşorlieiu — llegli.-săsesc.

2.30 8.10 3.11 10.59 pi. Cucerdea . . sos. I À 7.45 2.38 8.35 12.42
3 24 8.56 3.57 11.45 Ludoş . . . 7.07 ’2.— 7.47 11.54
415 9.40 4.39 12.27 Cipău . . . 6.27 1.19 6.56 11.00
5.15 10.30 5.29 1.15 SOS. 1 Í pl. 5.33 12.25 5.50 9.54
5.22 10.42 5.39 pl. i Oşorhei • laos. 1 9.00 5.04 9.35
6 51 12.16 7.17 ? sos. Regh.-săs.. . pl. 7.39 3.30j 8:05

G  li i r i s  — T u r d a D e j  — B  i s t r  i t a.

7 33 
7.55

11, -
11.22

5 .-
5-22

10.21
10.43

Ghiriş
Turda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

940
10.37
12.00

7.18 Dej. . 6.55 12 59
3.13 Boolean 6 02 2.24
9.49 Bistriţa 4.38| 3.18

S i 1 > i i u — C i s n ă d i e .
5.30
5.42
6.06

2.15 pl. Sibiiu . sos. 7.10

2.27 „ Selemberk „ 6,57
2.51 „ Cisnădie pl. 6.36

10.04
9 51
9.30

Siişltişora—Odorlieiu-sëcuesc.
Tren mixt Tren mixt

3 22 11.08 Sighişora . . . 9.51 5.32

3.54 11.38 Haşfaleu . . . 9.02 4.54

6.20 1.59 Odorheiu-sëcuesc. 7.15 3.—

8.35 3.— Braşov 6.49 1.29
9.57 4.10 Râşnov 5.55 12.41

10.28 4.41 Zerneşti 5.25 12.05

B r a s o v  — K e r n e ş t i

C l u s i u - Z ă l a u .
7.27
7.50
9—
9.25

10.10
2.37

4.33 Ciuşiu . . 5 35
5.14 Ţ Apahida . . à 5.13
6.30 I Gherla . . , 1 403
6.56

9 D e j . .
I 3.36

• v 3.03
Zelau . . 10.41

9 32 
9.07 
7.45 
7.10

A lba -Iu lie  -  Zilálná.
5 47
8.38

9.40
12.25

3. - Alba-íuiía
6.11 Zlatua

7 22 
5,—

12.22
9 40

6 16
3 50

T im işora  — B o tin a  — U p  pa.

3 45 9.05
7 10jJ2.57

2.01 Timişora . 
5 20 Rodna-Li.

7 50 1.05 
4 05| 9 51

7 44|
4 21

B r a ş o v  — €  li e *  d i - O s o r  li•> e i ii

5.19 8.50 2.55
5.53 9.33 3.29
6.35 10.31 4.12
8.13 12.48 5.46
8.35 1.37 6.26

pl. Braşoyft . . sos. 
Prejmerö . . A 
Sepsi S. Georg. 

y  Covasna . . 
sos. C.-OşorheiE . pi.

8.25 1.51 7,03
7.55 1.21 6.27
6.49 12.15 5.27
5.43 11.08 3.43
4.58 10.22 2.37

N o t ă :  6rele înseracate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. 
nseumeză orei© de nopte. — Semnul < .... D- arată cu oapul direcţia, încătrâu merge trenul.

Numerii încuadraţî cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


